
 

 

Nom i cognoms / Nombre y apellidos / Name and surname: 

NIF o núm. Passaport/ NIF o Nº Pasaporte/ ID or Passport number: 

Correu electrònic / Correo electrónico / E-mail: 

Màster / Máster / Master: 

Any acadèmic / Año académico / Academic year: 

Declaro / Declaro / I state that: 
• Que estaré en disposició del títol universitari oficial o bé del certificat substitutori del títol abans de l’inici del curs 

acadèmic (d’acord amb el RD 1393/2007) 
• Que estaré en disposición del título universitario  oficial o bien del certificado substitutorio del título antes del inicio del 

curso académico (de acuerdo con RD 1393/2007) 
• I will be able to present the university diploma or certificate of graduation before the start of the academic year 

(according to RD 1393/2007) 

Titulació d’accés / Titulación de acceso / Entry degree: 

Universitat d’origen / Universidad de origen / Home university: 

País / País / Country: 

Data d’inici / Fecha de inicio / Enrolment date: 

Data de finalització / Fecha de finalización / Graduation date: 

Sol·licito / Solicito / I request: 
• Poder tenir accés als programes oficials de postgrau de la Universitat Pompeu Fabra. Així mateix, em comprometo a 

aportar el títol o el certificat substitutori del títol oficial. En cas de no fer-ho així, la Universitat procedirà a l’anul·lació 
de la meva sol·licitud.* 

• Poder tener acceso a los programas oficiales de postgrado de la Universidad Pompeu Fabra. Asimismo, me comprometo 
a aportar el título o certificado substitutorio del título oficial. En caso de no hacerlo, la Universidad procederá a la 
anulación de mi solicitud.* 

• To gain admission to the Master’s degrees from Universitat Pompeu Fabra. Furthermore, I hereby declare that I will 
submit my official diploma of certificate of graduation. I am also aware that the non-submission of this document will 
mean that my application will not be considered by the University.* 

 
Data / Fecha / Date         Signatura / Firma / Signature 
 
 
 
 
 
*D’acord amb l’article 2.5 de les Normes acadèmiques dels Màsters oficials (Acord de Consell de Govern de 10 de maig del  2006) l’admissió 
definitiva està condicionada a l’acreditació del compliment dels requisits generals i específics d’accés a màster en el moment d’inici de la 
prestació de l’activitat acadèmica. 
*De acuerdo con el artículo 2.5 de las Normas académicas de los Másteres Oficiales (Acuerdo de Consejo de Gobierno de 10 de mayo de 2006) 
la admisión definitiva queda condicionada al cumplimiento de los requisitos generales y específicos de acceso a máster en el momento de inicio 
de la prestación de la actividad académica.  
*In accordance with article 2.5 of the Academic Regulations for Masters Studies (Senate meeting May 10th, 2006) final admission (at the 
beginning of the study period) is dependent on compliance with the general and specific requirements for access to master studies established by 
current law. 

Declaració d’estar en disposició del títol d’accés al Màster a l’inici del curs acadèmic 

Declaración de estar en disposición del título de acceso al Máster al inicio del curso académico 

Declaration of obtaining the diploma which enables access to the Master before the start of 
the academic year 
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